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. 11 HEDITEl\RANEO XIII. ci offre 
1notivo di ripetere le nostre osser
vazioni sull' alfabeto in1posto alle 
scuole priniarie stabilite in alcuni 
villaggi di Malta. 

Questo Giornale si duoleva'del 
piccolo concorso degli alunni ridot
to al terzo ·degl ' inscritti all'aper
tura delle scuole , e ne attribui
va la causa alla "distanza di al
cuni casali, i discepoli dei quali so
no obligati di percorrere 8 a 1 O 
.1nig1ia per trasforirsi in quelli do-
ve sono stahilite queste ·scuole. N on 
trovando tra i casali . di Malta la 
distanza ċitata dal MEDl'fERRANEO, 

ci spiacc non potere opinare con 
esso lni sulla causa del piccolo ~on
corso Lo Zejttl.n dove e stabilita una · 
deUa surriforite scuole e circon
dato da 5 o 4 casali, tra i quali non 
ci corre la distanza di un miglio. 
Tal n1ale non sta nella distanza, 
1na nell' alfabeto arabo-romano , 
che ha confusa la mente dei 1naestri 
e degli scolari, inutile per iinparare 
la lettura araba , e pieno di diffi
colt~ per i1nparare l' italiano. 



lt. tlittàx MEDITERRANEO jatina 
inotiv biex intennu l' osservazio
niet tagllna fiuk l' alfahet iinpost 
lis schejel pri1nari stabiliti f' xi, 
rllula ta· Malta. 

Dàn il Jumi ~hien juġgllu iz 
zgliir concor_s tas scolari mcecchen 
fi t Uieta uallda tal mictubin, fil fetlla · 
tas schejel, u chien jati litia ta dàn 
lil b~gnod ta xi rllula, l' is scolari 
tagnhmn hu1na obligatijiinxu mn 8 
sa 1 o thniel biex jin1orru f' dauc 
foin jinsabu daun ischejel. Billim:;tn
sib11.x f<lst ir rllula ta Malta il bogllod , 
msc1n1ni 1nil MEDl'l'ERRANEO jis
gllobbina 1na nistgll11x nalisbu blla
lu fuk il motiv taz zgliir concors. 
lz Zejtun fein tinsàb ualida 1nis 
schejel H se1nmeina hu 1ndauuar 
mn 5 jau 4 rllula li fosthom n1a 
jiglladdix il bogllod ta mil uillad. 
Id deni ma jinsabx f' tui it triek, 
izda f' aHabet gliarbi-Ron1àn li liab
hel ir ras tal iinglialhnin , ll tas 
scolari , batal biex jintgnalle1n il 
gliarbi, u 1niinli bit tfixechil biex · 
jintglialle1n l' italiàn. 
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Bencheci vengaassicurato, non 

possiaino persua<;lersi · che i n1ez-
. zi-arabi · abhiano innestate .. 2 4 l~t
ter;e :rmnane , con 6 arabe , con 
l'. idea di facilitare ai · n1altesi lo 
stuclio della 1ingua araba· , ·e fare 
di M~lta una cmnunità di turci-
1;rtanni da fornire g1' . interpreti a 
t utti gli· Europei viaggiatori in Af-· 
frica .!. oltre l'incmnpatibilità d'una 
fusione di lettere arabe con rmna
ne' v' e cla rilevare lo spettacolo 
di due al(abeti in un'isola di 60 ini-
glia di circuito, cosi diversi fra · Ioro 
per la .forina, e la pronunzia di mol-· 
te lettere, che lo scolare clella can1-
pagna ,. ·se :Qra111asse continuare il 
suo studio nel liceo della Valletta, 
dovrebbe corninciare. dall' aHabe
to ! Ci dispiace s01n1na1nente , che 
·in questa circostanza nessuna pen
na 1naltese si e levata per c01nbat
tere si1nili assurdi, e che gli stes
si Giornali di Malta vi hanno preso 
si piccola parte , ·cmne se non a
vessero capito l' irnportanza. , 

Dalla scelta dell' alfabeto di-· 
pende la coltivazione dellà no
erra lingua , l ' istruzione popola 
st , il progresso , o ·l ' abbandono. 
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Gnad li xi nad assicurana, ma 

.jistax jitliol, f' rasna l'in Nofs-Glia
r .f\b lakk1nu 24 lettra rmnani b' 6 
gliarab ,. bil foh1na l' jiliaffu lil Mal
tin it tagllilhn tal lsien gliarbi,· u 
jagliinlu 1nn Malla ge1ng·lia ta tur
cimanni beix iifornu b'· fisserin-il ...: 
clie1n l' Europei collha viaggiatori . 
H' aftrica ! Gliair li 1na tistàx tin
lla1nel it taħlita ta lettri gliarab 
rna lettri rmnani, he1nn1 x' uilied 
jihnali l' ispettacolo ta zeuġ ·alfa
bet fi gzira ta 60 1njJ_ dauuara hech 
benniethmn xortollra fis sura, u , fil 
p:ron1~nzia ta xi letteri, l' is sco
làr tar ralial , jec chien jixtiek 
jissocta taglilitnu fil liceo tal Val
letta jalltieġlu jibda inil alfahet ! 
Jisgnobina bosta , li f ' dàc il · uakt 
lebda penna n1altla 1na ka1net biex 
ticmnbatti assurdi bll.al daun , u li 
l' istess Giornali ta Malta, jindanlu 
hec ftit , hnalichiecu n1a chenl\x· 
feh1nu l' _importanza ! , 

· Mil liatra tal alfabet tiddependi 
il nidma tal lsienna ' it taglilhn 
popolare , il progreess , jau l' ab
.bandon. 
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L' averla quindi Iasciata nella di
screzione ·di pochi individui ·era lo · · 
stesso chc rinunziare alla riuscita. 

E fuor di dubbio, che le scuole 
prhnarie tanto nella ca1npagna, co-

. me nelle città , debbano esser in- . 
tese per dare una convenevole i
struzione al popolo, e per servire 
cmne primo scalino onde passare 
nel Liceo, e nell' Università della 
valtella; giacche non e presmnibile, 
che si voglia condannare i figli del
la nostra campagna alla sola leUura 
della lingua 1naltese, e che il liceo, 
e l' università fbssero dedicati per 
gli abitanti della Valletta. · 

. Se la lingua 1naltese e suffi~ 
cienttr per dare una liinitata istru
zione · al popolo non puo pero ba- · 
stare perche questo popolo s.' in
tend~ colle altre nazioni d ' Euro
pa·; gli resta percio il bisogno, e il 
desiderio d' iinparare la lingua i
taliana, giacche con questa comu
nica ~on tutti i popoli ci vilizzafi, 
con questa scrive il s~o c01n1nercio, 
e la sua marina, e con qriesta par-· 
lano il clero , i tribunali , e.d il suo 
Governo. 
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Gllal .hech . billi lialleuha fid de
hen ta ftit individui, chien l' isstess 
li 1na jiruduhiex toliroġ taiba. . 

Hu barra inid dubbio, l :is schej
el pri1narie chem1n fil blie9-, chemrn 
fir rliula chellhmn jicunu 1nallsu
bin biex jingllata taglllirn xierak lil 
popolo, u biex jakdu bll.al leuuel 
tarġa 1nnein jiglladdi fil liceo, u fil' 
università tal Valletta, gllàx· rna
hux ta inin jalisbu li ·riedu jiccon
clannau it tfal tal ca1npagna ta 
Malta gnat tagllliTn biss tal kari 
tal l.sien Màlti, u l' ·il Liceo, u l,' U-

• l • ' h. l' b' l! l n1vers1ta c ieou niat 1su in gna 
ahilanti tal Valletta. 

Jec il lsien Malti hu bizzejed 
hiex uilled jati tagllli1h lin1itat lil po
polo, n1a hux i.zda bizzej ed., biex dan 
il popolo jifliehe1n 1nan nies l'olira 
tal Europa jibkaglllu ghaldaksech 
j i nlitieg, u j ixtiek j itgllalle1n il lsien 
ilalian , għax bih jitliaddet 1nal po
poli collha civilizzati , bih jictbu 
in nies tal Counner<; u tal baKar 
tigliu, u bih jitchelle1n1n il clero , 
i t tribunali , l.1il Govern tiġliu .. 
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Conosciute tutte queste verità_ 

non sappiarno cmnprendere come ' 
1nai -· abbia potuto venire · in 1nen
te agl' incaricati dell' istruzione 
popolare , di scri vere . la lingua 
1naltese , cmne indipendente dalla· 
lingua italiana ed · obbligare , per. 

· . cosi dire, il Maltese di allontanarsi 
dall' Europa , per gettarsi nell'A_f-. 
frica ! Tosto · che la lingua 1naltese 
non deve esser colti vata c01ne liti
gua isolata, ma coine dipendente 
dall' italiana, resta ben chiaro, che 
il suo- alfa.beto e la sua ortogra.
fia devono esser simili a qu~lli clel
la lingu~, dalla quale _dipende, e che 
gli . abecedari, ed i libri di .Iettura 
delle scuole priinarie di Malta, deh
bono essere co1nposti dalle due l~n
gue ·di modo, che lo scolare com
putando , o leggendo l' istesso vo
cabolo , o l' istesso periodo prhna 
in 1naltese , e quindi in italiano, 
possa con pili facilità c01nprendere 
.lasualezione,e cessare di leggereuso 
pappagallo , cmne ħa fatto -fi~ ora·. _,. 

. Senza lo studio della propria 
lingua, non solo sarà impossibile 
di dare una certa istruzione al po-
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Magll.rufa din is sel.1ua collha , 

ma riaf'ux nifh1nu , chif katt satagli 
jigi f' ràs l' incaricati mit taglilirn 
popolare li ji.ctbu il . l~ien. rnàlti , 
bliala indp~ndent mil. lsien italian , 
u jiġaglllu , biex ngl}jdu hech , il 
Malti jitbiglled mil Europa , biex 

- jixlituh fl Aflrica ! La ir~unela il 
lsien · rnalti gnandu jic11n inalidum 

. mlix bliala lsien glialihualidu, izda · 
. bnala, lsien dipendent lil italian , 
jibkagll bizzejed dieher, illi l' alfal;>et 

._ u . l'ortografia tigliu gliandh01n ji
cunu bnal dauc tal lsien li minnu 
jidiependi, u li l' ahecedarii , u il 
cotba tal kari tas schej el pri1narii 
ta Malta ., gliandh01n jicunu min-

. sugin miz zeuġ ilsna , bxorta l' is 
. scolar 1neta jispelli, jau jakra l' i

stess chelµia , jau l' istess periodo 
leuuel fl_ rnalti , mbagnad fl italiàn, 
jistagll b' actar lieffa jjfhem it tagnli
ma tigliu, u jaktagli milli jakra bnal 
pappagal , chif gnamel sassa. , 

Mingliair it taglirn tal lsienu 
1naliux biss ma jicun:x. · possibile , 
li uilied· jistagll jatixi tagllliin lil po-
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polo , ina non si potrà m~i giun
gere alla perfetta cognizione delle 
lingue estere. Senza questa base le 
scuole di Malta continueranno 
inancare de' ~nezzi praticati in tut
te le scuole di Europa per impa-

. ~--are le lingue, cioe gramrr1,aliche, e 
dizionarii. Quelli clei quali si son_o 
serviti fin ora., sono fatti per uso 

· degl' italiani , o per dir 1neglio di 
quelli che parlano l'italian9. · Q\le
sta falta delle -nostre scuole si ri
sente per fino nella conversazione 
di quelli che sembrano pili versati 
nelle lingue, ed e appunto questo 
difotto che ħa dato 1notivo ai c01n
n1issionarj cl' inchiesta d' aggiun
gere nella quinta nota del suppli
mento al lqro rapportn ċhe sel>- · 
hene l' ita#ano possa stimarsi -il 
loro linguaggio in tulli i loro a:f-
ff!-ri · pochi di loro ,/o scrivono 
con _ precisione . e proprietà di e
spressione. Infatti Gmne. rr1ai i Mal
tesi possano giungere a ~conos~cere 

. la propietà e la precisione di una 
lingua straniera senza l' ajuto di 
grammatiche, e di dizionarii ! Coi 
mezzi fin ora adoprati per iinpa- / 

l 
l 
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polo , izda 1na jistax uilled kàtt ja
gliraf bil perfezione ilsna barra- . 
nin. Mngliair din il base is sche
jel ta Malta jissoctau jonksu mil 
1nezzi praticati fis schej el collha 
tal Europa , igifieri gram1natichi u 
dizionarii ; dauc li bihom jinkdeu 
sassa, hu1na 1nagll1nulin -glial kadi 
tal italiani, jau biex ngllidu alijar 
ta dauc li jiLchelhnu l'italian. Dan 
in ·nukkas tas schejel taglina jin
llass sa fit talldit ta 1 dauc, li jidru 
lactar 1nllargin fl' ilsna, u hu ap
punto dàn in nukkas li ta motiv 
lil C01n1nissari tal inchiesta l' ji
zidu fil llames nota ta~ supplinient 
gllal rapport tagllhom li (( gliadilli 
l' italian jistagll jisejall il lsien ta
glihmn fl' aflari taglihom collha , 
ftit minnhom jictbuh chij jimiss , 
u chif titlob il chelma. Infatti 
chif katt il Maltin jistgllu ja
gliarfu il proprietà, u il precisi<:>ne 
tal lsien barrani 1nngliair il gllaj
n.una ta grain1natichi, u t a dizio
narii ! Bil 1nezzi li chellhmn sas-
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rare alla 1ncglio l' italiano ; ed il 
latino hanno bisogno per lo meno 
di 20 anni e non possano aver tein
po di studiare i classici, italiaQi, e 
latini. E superfluo trattenersi di 
vantaggio su questo argo1nento , 
quelli che ħanno fatto i loro stu-

. dii nella scuo]a di Malta sanno· al 
pari nostro quanti ostacoli hanno 
dovuto sorinontare. 

Dimostrati brevemente gli in
convenienti di un' alfabeto . n1isto, 
e la necessità di coltivare la lin
gua 1nal tese , analizzia1no ora la 
parte , che hanno· preso i giornali 
di Malta in questa iinportantissiina 
bisogna. 

Lo Spettator~ ha riguardato 
la cattivazione della lingua Maltese 
c01ne mezzo utilissimo per imparare 
altre lingue indispensahiJi. Un solo 
rhnprovero abbia1no da fàre a que
sto giornale per non aver preso par
te alcuna nella questione alfa.betica. 
Non voglia1no supporre che non ab
bia capito l' importanza , amiamo 
piuttosto credere che aspeltasse 1ne
glio opportunità pe.r combattere 
quelli che hanno preteso di coltivar-
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sa biex jitgllallmu 1nillalijar l'italia11, 
u il latin , jinl1tieġu ghalnkas 20 
sena , u n1a jistgl:ilrX jiccollhorn 
zmien biex. jitgllalhnu il classi
ci italiani , u latini .. Hu zejed nid
daura actar ft.'ik dàn l' airgornent 
dauc li gnarr1lu l' ·istudio tagl1hmn 
fis schej el ta Malta j agliarfu blial
na chenun stofii. chellhom · ji
gnaddu. 

Uara l' ureina billiefla it t fix
chil tal alfabet 1nliallat , u in ne
cessità li nall.dmu il lsien 1nàlti ·, 
nanalizzau issa is sehe1n li Kadu il 
Giornali ta Malta f'd.J.n il llaġa hn.!. 
port.an te. - · · 

L'lspellore jliares il liid1na tal 
lsien malti bllala mez l' actar faidi 
hiex nitgnallmu ilsna li 1nanistgliux 
ngl1addu 1ningliairhon1. Leuma i1al1-
da gllandna x' nagnmlu lil dàn 
il giornal gllax ina jindalial · xein 
fil questione al:fabetica. Ma nridux 
nalisbu li 1na· fehi1nx che1n1n tizen, 
nllobbu alijar neiurnnu, li chien 'ji-· 
tenna jitieb uakt, biex joliodha ma 
dauc li folunu jalldmuh blial lsien 
indipendent mil lsien italiàn. 
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la cmne lingua indipendente dalla 
lingua italiana. 

Il portafoglio fautore segreto 
del ' sistema Mezzo-Arabo, cmne se 
avesse rossore di confossarlo, ha 
serqpre fuggito l' occasione di en
tr~re nella questione alfabetica, e 
qu~ndo pareva di volere parlare 
dell' istruzipne popolare, si lhnito 
alla cifra degli alunni inscritti al-
1~ apertura d~lle . scuole prin1arie ' 
-e si era tabnente gonfiata la n1en-
te· per- il loro grosso nun1erQ , da 
im1naginarsi già vedere l' avanzo 
della nostra plebe percorre tral'E
gitto, e 'l Marrocco COJne Apos:toli 
~lella civilizz;azione Europea ! 

Il . JJ;I edilerraneo si trattenne p iu 
dei due precedenti giornali sull' i
struzione popolare , benche · non 
tanto quànto aveva pro1nesso, 1na ha 
convertito la questioile a suo mo
do , ed invece di cmnbatterc , od 
avvocare l'Alfabeto A.rabo-Romano, 
focc della lingua Maltese, ed italiana 
questione di preferenza , come se 
da noi fbsse accesa questione , se 
si dovesse edueare il popolo per 
n1ezzo della lingua italiana, o 1nal-
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Il P arta.foġ_lio sieKeb misttl.r tas · 
sistema nofS-gliarbi , bllallichicu 
chien jistlli jistkarru,- ħarab dejem .,, 
is siglla li jitl1oll fil questione al
fabetica ~ u m~ta chien . deher ji-
rid jitlladdet 1nit taglllim popolare 
za1n1nruhu fuk il gllad tal alunni 
inictubin fil fetli tas schej el pri-
marii, u mela hech rasu hil gnad 
olixon tagllhom , li beda jistllajel 
jara iz zejed tal popolaccio tagllna 
jiġri il fi\k u l' isfel bein l' Egi tto, 
u il Marroc bllala apostoli ta~ ci
vilizzazione Europea. 

. Il JU editerraneo jiddauuar actar 
iniz zenġ Giornali li semmeina, fuk 
it tagli liin Popolare, gnàd li mahtl.x 
daks cherrnn -chien uiegned , izda · 
dauuar il questione chif glloġbu , 
u 1nnfloc l~ iccmnbatta , j au glla
mel l' avvocat tal alfabet Gliarbi
Romàn, gl:la1nel 1nillsien 1nalti, u ita
lian que·stione ta preferenz.,a, ·bllal
lichiecu beinietna chient iinkabbda 
questione , jec gllandna nrabbu n· 
popolo . per mezz tal lsieu. italian 
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tese. -Senza contrasto per parte di 
1nenzionati . giornali, ordiva da se 
le dmnande , e le risposte, finche 
dop.o degli inutili episodi , e lun
ghissi1ni argomenti ha concluso per 
la lingua italiana. Ma non essendo 
dell~ scuola di Malta , e ignorando 
percio i nostri bisogni, non poteva 
esser folice ne nei suoi argmnen-
t i ne nella sua conclusione. . 

Consurnava tulta la sua logica 
nel suo pri1no numero per diino
strare la necessità di sapere leg
g·ere , e scrivere , come se alcuno 
~vesse 1nai dubitato. Passava al se
condo n1unero, e prendeva per base 
del suo argo1nento .la posizione di 
Malta , e trovandola elevatissima 
verso l' Affrica, ed inclinata verso 
l' italia , tirava la conseguenza 
che l'istruzione del suo popolo deve 
essere colla sola lingua italiana ! 

Nel suo terzo nun1ero conti
nuando sull' istruzione slorzava il 
suQ ingegno per provare, che sen
za lingua - non si ragiona , co1ne 
se la nostra fosse questione di lo- , 
gica , e cmne se avanti l' orire del 
Mediterraneo Malta {osse un paese 
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.jau inalti. Mngliair tmeria tal Gio~> · 
nali li semmeina , chien jinseġ 
ualidu 1nitsoksitu , u tuegibu , sa 
ineta uara episodi fil batal , u ar
gmnenti l' actar tuàl icconcluda glial 
lsien italian. Izda billi ina hux inis 
scuola ta Malta, q billi majaglirafx 
glialdaksech x' ninll.tieġu, ma satax 
jicun hieni la fl' argmnenti , la fil 
conlasione tigliu. 

Chien jalili il logica tigliu col
lha -fl 'euuel gliadd tigll.u biex juri 
in necessità li uilied jagħraf il kari 
u il chitha, bllallichiecu xi liad katt 
jidubila. Chien j igliaddi gliat tieni 
glladd, u ~jieliu b ~ base tal argoinent 
tigliu il kagnda ta Malta, · e billi jisib
ha gnalia bosta lein l' Afirica, u im-
1neila lein l' Italia , chien jiġbed 
i l conseguen za l' it taglilirn tal po- . 
polo tagliha gliandu jicl1n biss bil 
lsien italian ! 

Fit tielet glladd tigliu billi jiso
cta fuk it tagnlim, chien jigliazzaz il 
ġl:lakal tigliu biex jll;ri li 1nngliair 
lsien iua nistgliux nirragionau , 
bnallichiecu · il questione taglina 
chienet ft1k il logica, u · bnalichiecu 
kabel it tu elid tal JYI edilerraneo 
Malt a chienet belt 1nngliair lsien. 
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senza lingua. Metteva in ca1npo T01n
:inaseo Rousseau il nix mangiari, 
peri, fichi, peschi ec., e terininava 
la s:ua lezione colla distinzione clel 
genere , e della spccie , esaurendo 
tutto il suo talento per dimostrare, 
che1senza lingua non si ragiona. 

Passia no al 4°. in questo la 
prendev a cogli ahbecedarj, e · colle 
grainmatiche, non trovando sufli
cienti il leggere e scrivere l' io aniv 
tu anii per irr1parare lingue ec. 
e scuopre il gran 1nezzo del 1vlu
tuo 1 nsegna1nento, non già nel ino
do praticato ~n tutte le scuole d'~u
ropa, ma convertito in una gra1n-
1natica viva di nuova invenzione, 
dandola per 1nezzo sicurissirno non 
già perche gli abbia detto .l' indovi-

. na.la-grillo, 1na perche ha pensato, 
ha.1neditato e l'ha trovata: sarebbe 
stato meglio che avesse detto dove,. 
giacche questa sua gra1p.1natica viva 
non e reperibHe in nessuna scuola 
d' Europa. 

Nel o0
• ntunero diinentico del

l~ sua precedente predica, pr01netle 
d' insegnare la lingua italiana per 
mezzo del leggere , e scrivere, ap-
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cllien jig·ih koddie1n Tommaseo. · 
Rouseau il nix niangiari, lanġàs ·, 
tin, liauli, u jitem1n it tagliliinatigllu 
billi jagll.zel il gens, 1nn nisel u billi 
jalili il gnerf tignu collhu biex juri, 
li mn gliair lsiel,l, 1na tistax tirra-

• . \ l g1una. 
N gl1addu gliar rabagh , f' clàn · 

chien jeliodha inal abececlarii, a nial 
grainmatichi , billi ina jisibx il 
kari u il chitba , u jen nllobh nt 
.lliobb bizzejed biex nitglialhuu il
sna, u jicxef il mezz cblr tat Tag}l-
llni Xilxieni , 1na hux già chif 
hu praticat fis schejel collha tal 
Europa, izda 1nsauuar fi grannna
tica liaja ta invenzione gdida, billi 
jatiha b' 1nezz l' actar sicur , rna
hux gliax kalulu l' indovinala
grillo, izda gliàx liaseb, iin1nedita ~ 
u sabha, chien jicun alijar, li .chien 
kàl foin , għaliex din il gramma- · 
tica liaj a 1na tinsab f ' lebda scuola 
tal Europa ! 

Fil t> gliadd niesi 1nil predica 
ta kabel, chien jiuiglied l' jiglialle1n 
il lsien italian per 1nezz il kari , 
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poggiato con1e il solj to sulle sue 
gram1nati,ca viva. Tro,1ava 1ni:Ue in
convenien1i nell'insegna1nento del
la lingua italiana per inezzo della 
lingua 1naltese , che per non at
taccare di fronle .la chiama araba, 
per esser questo 1nezzo troppo 1nen
tale, e poco adattato alle capacit à 
di fanciulli , 1 e sostituiva ·invece 
un m~zzo p:iu concreto , cioe un 
discreto nu1nero di figurini di stuc
co , -o dipinti rappresentati la po
cola ripetuta per tre vol te cla un 
rr1onitore J In verità il Sig-. 1Yledi
terraneo ci sibrza compatire alcu-

. ni spiritelli, i quali perche · si. sen
tano di parlare 1neglio di noi la 
loro propria. lingua , credano di 
darci ad intendere tutti i castelli in 
aria , che traversano la testa d 'un 
poeta ! Questo pr([)vava che la ra- . 
gione risiede nella mente , e che 
se la lingua serve per svilupparla, 
la sola lingua non serve per aver 
rag10ne. 

_ Stanco dei suoi episodi e lunghis
s.i1ni argmnenti nel 6°. nun1ero, ve
niva avanti con un argon1ento_spic
ciativo , ed iinpegnava, la sua pa-
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uil chitba, mistri 11 chif kabe l ft_'ik il 

-granunatica tigllu llaja. Chien jisib 
elf tfizchll f ' tagllliin lsien italian per 
1nezz il lsien 1nàlti, li biex nia j atix fil 
gllàin jsejalllu gliarbi, gllàx jisib dàn 
il inezz uisk 1nentali, u ftit iindak
kas glial foh1na tatltfàl, u chie~ jidall
llal flocu 1nezz actar concret , nri
dungllidu gliadd makjus ta figurini 
tat tafal, jau taz zebglia, li juru ix 
xbiha tal chelma mtennia tliet dar
biet 1nn monitore! Tatabilllakk is si
gnor JJ;J edilerraneo jiġaglllna nagll-

. dru xi spirilelli, illi ġnax jillossu rull
h01n jitchelbnu alijer 1ninna il lsfon 

. tagllhom, jifhmu jistgllu jilla1•rfun
na il castelli in aria, illi jigliaddu 
1nir ràs ta Poeta! -- Dàn juri l ir ra
gione togngliod fil 1nolili , u jec il 
lsien jisua biex jaklagliha, il lsien 
biss 1na hl1x bizzejed biex jicolloc 
ragion. 

G ll.aj en mil episodi u it tual ar
gom~nti tigllµ fi 6 glladd, chien gje
na koddiem b' argoment spicciativo, 
u chien jirhàn chelmtu tal gih, li 

) 
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rola d' onore~ che . senza la lingua 
italiana non si puo iinparare la lin
gua inglese , a1n1neno che non si 

1 

voglia iinpararla colla grarninatica 
de calessai , e in questo nu1nero 
il dotto Mediterraneo abbandona, 
. cmn~ spesso gli avviene quella se- · 
rietà colanto necessaria , per chi 
pretende educare gli altri ! 

·~e tutti i suoi argoinenti, lun
ghi, spic~iativi, e cornuti, non h an - . ~ 
no pQtuto sedurci, non . si deve da 
cio argo~1entare, ch e abbiamo an
tipatia per la lingua italiana, sia-
mo pili del ~editerraneo bramosi , 
che ,questa lingua. diventi fa.n1i
liare nella nostra. isola, 1na non sia-
1no persuasi che si possa cio otte
nere . coi 1nezzi da lui proposti. 
Quei che sono Maltesi co1ne rioi co
noscono . al pari nostro quanti o-

- stacoli devono vincere per iinpa
r are una linġua stranie.ra per mez
zo dell' istessa lingua. Che it Go
verno locale aclotti il sisten1a da 
noi proposto, che si fbrmino abbe
cedari , grauunat iche, e dizionarii, 
per uso dei Maltesi , ed il Medi
t erraneo al ritorno del suo viag-
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1nngliai.r il lsien italiàn ina nistgll-ux 
nitgllalhnu ilsien inglis jec ina 
nridtl.x nitgliallmuh ·bil graJn1nati
ca tal calessari , u haun il glia
ref lU editerraneo jillalli uraih chif 
sicuit jiġrilu dic · is serietà-, hech 

-1ninlltieġa lil min jippertendi jirab-
bi il olirain. 1 

J ec l' argon1f nti tigllu · collha 
. tuàl, spicciativi, u ' cornuti 111a set-

it ' ' . • li bb l li d ' d' tguux pg a una,1na g an ux an 
j iftiehe1n, li gllandna antipàtia glial 
lsien italian, ahna mixtekin ac tar 
1nil Nlediterraneo, li dàn lsien jis
fal-l tad dàr fil gzira tagl-lna, izda 

. 1na aħniex persuasi, li dan jistagll 
j i nkalagll n1ngliair it taglllim taf 
lsienna. . 

Dauc li huma maltin bli~lna. · 
jaglierfu daksna fche1n stoffi gllan·-· 
dhom jigliaddu biex jitgliallmu lsien· 
barrani , per mezz tal istess lsien. 
I-lalli il Govern locale jadotta is 
siste1na 1ninna propost ~ llalli jis
sauru abecedarii , gra1n1natichi, u 
dizionarii glial kadi tal maltin , u 
il lUediterraneouara li jigi mis saf
fra tiglhi inaduàr Maltà /fabel in 
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gio intorno Malta avanti gli uo1 
u1ini troverà nati pil\ d' un Mae~ 

l . l' . l: l stro c le 1nsegnano 1ta 1ano ,- e 
l' ingles.e per 1nezzo della lingua 
inaltese ! 

. Erava1n.o pe·r chiudere la I)O

stra ,piccola an~lisi, quando il xx~ 
Portafoglio ci giunse per te1npo per 
aggiungere · altre, alla già ayanzate 
osserv azioni. 

Jl suo articolo cmnincia dal- · 
l' impossibiltà d' insegnare la lin
gua italiana nelle scuole priinarie 
senza l' ajuto della lingua Maltese, 
bia'siina l'insegna1nento col n1etodo 
vecchio , loda il n10derno , e finisce 
per chiamare inutile , ed indifle
rente la questione alfa.betica, pro
testaiidosi di non essere attaccato 
ne a quelli, che vorrebbero scrivere 
il vernacolo Maltese con lettere 
romane sole, ne a quelli che lo scri~ 
vono con lettere arabe, . e ron1anc, 
trovando a1nbi di eguale inconve~ 
niente. · 

Chia1na insufficien te il v ecchio 
metodo perche gli scolari impara
no la lettura italiana senza capir
la, e si consola col nuovo metodo 
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nies, jisih inueldin actar mn 1na~ 
gnalle1n , li jignalhnu l' italian, u 
l' inglis per 1nezz il lsien 1nalti. 

Conna biex nagllelku l' an·alsi 
tagllna zgliira; meta it XXX Parla- . 
. foglio uaslinna fil uakt biex nzitlu 
olirain ina l' osservazioniet l' egl]-
1nilna. · l" · 

L' aricolo tiglh1 jibda mil i1n
possibilità li u~ned jigllallen1 il 
lsien italiàn fis '~chejel prhnarii , 
.iningliair il gllainuna tal lsien 
.inàlti -, "ji1nigller it tagllli1n bil 
1netotodo xili , j ifaliliav, il · ġdid ~ 
u jitem1n billi jisejah questione 
fil batàl il queslione alfabetica, u 
billi jiliakkak li 1na hux 1nar
but la 1na dauc l'jiridu jictbu lsien_ 
inàlti b' .letteri rmnani uliudhorn, 
la ina dauc l' jictbuh b' letteri 
gliarab u rmnani mlialltin , , gliax 
jisihhom it tnnein ta l'istes tfixchil. 

Jisejali 1nuxbizzjed il metodo 
xih , glialiex is scolàri jitgllallnui 
.il kari italiàn iningliair 1na jifmuh, 
-u j it~1enna bil metodo ġdid, glialiex • 
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perche ha già riinediato a questa 
mancanza, col fare ripetore ad un 
monitore l'inlerpretazione d' ogni 

· vocabolo che leggono gli alunni.i In 
quanto gli · inconvenienti delle let~ 
tere arahe confuse con r01nane nes
suno .gli ha niai conlrastato, Illa l'in
conveniente che dice essere nelle due 
lettere ro~1ane 1nunite con un pun
to, o con un accentb, non basta
va aprir bocca , e dirlo per per
~baderci , era necessario -per fare 
valer_e· la sua ~pinione, averne un 
poco Ilià di logica, ed averne un? 
idea pil1 1 esatta della 1nateri~, che 
prete~1d~ya di_ t:rattare. · _ ___ _ _ ~ _ 

· Il Portafoglio crede d'aver as
sicurato il suo piano d' istruzione , 
coll'aver chiamata la questione al
fabetica, questione di tonna, co1ne 
se fra l' alfabeto da . noi adattato , 
~ quello di 1nezzi-arabi ,. la difle
renza fosse soltanto nella , forina cli · 
alcune lettere ! A vendo . parlato ah
bastanza della 1nostruosilà d' un 

• alfabeto arabo-rmnano, non ci sen_
tia1no i nclinati di ripeterci per schia
rire la 1nente d'un Portafoglio, se 
non e persuaso puo indirizzarsi dai 
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già deuua dàn in nukkas, billi jiġa
gnal jitenni n10nitl\r it tfissira ta col 
chehna li jakrau l' alunni. Fuk it tali
bil tal letteri gl1arab n1lialltin inar 
rmnani katt nad ma merieh ' izda 
-it tfixchillikàl jinsab fiz zeuġ lettri 
rmnani mgnall1nin b' nicta, ja l;l' 
glllien1 m.a chienx bizzzjed jiftali 
frnn1nu u jigllidu , chien jinħtieġ 
·biex jiglladi nsiebu jicollu ftit izied ,.. 
·1nil logica' ll l jicollu idea actar e-
. satta 1nil llaġa li 1ninnha chien fe-
h .. l! d l 1, en1 ptua c et. \ · .. 1· 

Il Portr;,_foglio jaliseb l~. assi
cura il · p:ian ta taglili1nu , billi 
sejan questione di fonna , il que-
. stione alf abelica, bnallichiecu bein 
1' alfahet 1ninna adottat , u dàc 
· tan N ois-Gliarab , id differenza 
· chienet biss fis . sura la xi let~ 
tri ! Billi . tchellimna bizzej ed 111il 
· cruha t' alfabel gliarbi- rmnàn ,, 
1.na nliosst\x rullna itn1neilin in-

· tennu clien1na biex jindaullu ir ràs 
·ta Portafoglio, jec ina hr1x persuàs 
· jistagli jigi.b rullu gnand l' i1ngnal-



50 
M aestri, e dai discepoli ,delle scuole 
primarie che gli la faranno toc
care colle di ta . 

. Non e stata la difficoltà di tro
vare nell' alfabeto romano· tutti i 

l 

~uoni della nostra lingua, che ci ha . 
obbligati di 1narcare due lettere ' 
1na il riguardo che abbia1no do
vuto · avere per . la pronunzia , ed 
ottografia italiana, tosto che i Mal
tesi per la loro posizione sono ob:-

. bligati di irnpararle arnbidue. Quan
db il Porta.foglio . ri~uce la questio
_ne alfabetica, in questione . cli forina 
confessa di 1 non averla intesa ,- e 
quando crecle che ~ _nessuno potesse 
venire in incnte d'inalzare il dia
letto 1naltese ad una lingua scritta, 
s"i dimentica cmne spesso gli acca-
_de di ci<) che aveva detto al princi
pio del suo articolo. In fatti se la 
l ingua maltese debba servire cli inez
·zo per iinparare la lingua italiana, 
deve essere · necessaria1nente scrit-
ta, e scrivendola per irrl:par arla si-
1nultanea1nente colla lingua italia
na, non possia1110 comprendere come 
si possa essere indiiforenti all' al
fabeto ed ortografia delle1nedesime! 
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lrnin, u lis scolàri tas schejel pri
rnarii, li jiġagliluh jiiniss h' sub
gliaih. 

Ma chienx it tokol l'insibu fl' al
fahet 'roman l 'illina collha tal lsien
na, li ġaglialna ngnallrnu zeuġ lettri., 
izda il lisieb li chellu iccollna glial ~ 

.. pronunzia ' u r ortografia italiana:, 
hecdachif il Maltin glial posiziorie 
tagliho1n gliatidhom jitglialhnuhom 
it tnein. Meta il Porlaf oglio chien ,,. 
jidau~ar il q~uestione a~~a~etica 1·: 
queslwne_. d~ l forma , JISlkarr li 
1na fohi:rqiex ~ · u 1neta ji.fħe1n li 
n1a chienx j is tagll j igi f' ràs liad 
li jarfagli ~d dialett inalti sal lsien 
·1nictub, jinsa chif sicuit jiġrilu, 1nin 
. dàc, li chien kàl fil bidu ta cliemu. 
Gli.aliex jec il lsien 1nàlti gliandu jak
di biex bih nitgllallmu il lsien , ita
lian, gliandu ,jicun necessaria1nent 
1ni~tl1.b, u la gnandna nictbuh biex 
nitgliallmuh f' hin uined nial lsien 
ilalian, ma nistgliux nif1nu chif ui
lied jistagll jict1.1n indifterent gli;tl 
alfabet , u l' ortografia tagliho1n J 
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Dall'aver confuso lingua scrit

ta , con lingua letteraria nasce il 
veder sconcio del Portafoglio , e 
non dalla fa.lsa veduta '· di quelli 
·che hanno inteso meglio di lui il 
loro piano. Nessuno certa1nente si 
e iJn1naginato di coltivare la lingua 
n1altese per a1nor clella sua lette
ratura , ne per insegnare pel su.o 
1nezzo le helle lettere, 1na per dar 
una convenevole istruzione al po
polo, e per facilitare la strada on
~e giungere alla perf~tta cognizio
ne della Jingua italiana . 

. Egli s' t1nµ-1agina d'aver detto 
quanto basta in diiesa del ·sno 1ne
todo niei Z.,o e non fine, per averci 

. -mandato osservare. le lezioni sta1n
pate per le scuole prhnarie , e non 
s'accorge che nonpotevaaverdetto 
di peggio per screditar ~n 1netodo 
s~nz,a fine, che i maestri sono co
stretti di ahhand_onare del piu ·pre
sto che possano per sortire dalla 
sua confusione ! Non ·ci voleva · al
tro che. la bontà d' un Portafoglio 
per credere che de' figli dei nostri 
casali , dopo alcune lezioni in,ter
pretate _possino esser capaci di le-
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Mil liabla li glla1nel . ta lsien 
1nictt\b , inal lsien letterario, tuie
led il liars xellughi tal Porlafo
glio, . iI 1na ln\x 1nil gliain falsa ta 
dauc li folunu alijar. 1ninnu il 1ni-. 
trali ta lisiebhom. Had ma stliajel 
certament li jaliden1 il lsien in~lti 
1ni1n 1nl1.abba il letteratura ti
agn_u, lankas biexbih jintgl1àllmuil 
belle leltere, izda biex jistagll jin-
ngliata tagnlhn xierak lil popolo ~ 
u biex titliafi~f it triek biex nagl}ar-· 
fu chif i1niss . ~l lsien italian. 

J aliseb li kal . bizejed1 biex ji"'" 
defondi il 1netodo tigllu nofs , u 
1nux tntiem, billi bagll.atna niflu 
it tagliliiniet 1nitbuglia gllas schej el 
·priinarii , u ma jintebehx , li 1na 
· satàx jitchellm agll.àr ·biex jiscredita 
1netodo mingliair fine, li l' iinglial-
1nin huma n1ġaglilin jahhandonau 
inil actar fis li jistgllu biex jeliilsu 
n1n talibilu. Chienet tinħtieġ it-tiu
bia ta Porlqfoglio biex te1n1nen li 
it . ttàl tar rnula tagllna ' nara xi 
taglllirnet hnfissrin , jistgliu jicunu 
tajbin biex jakrau, u jifinn il kari 
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g·ere, ed inJendere la lettura italia
na. Ha detto benissimo ,, che non 
puo abbastanza ripetersi che non 
puo colli'larsi la lingua nialtese 
come . un fine nia conie un 1nez,z.,o 
perche se si ripetesse finche 1nalta 
ri1nanesse un isola, non farebbe che 
pestar l' acqua nel 1nortajo. Dica 
che non aveva inteso cosa vuol 
dii~e istruzione ·popolare quando 
la voleva lin1itar al 11neccanis1no 
della lettura dica che speriinen
tato iinpossibile , il piano dei 
1il.ezzi-arabi. per vergogna di con
fossarlo l' abbandonano a poco, a 
poco. Fu questo sistema, di confu
sione pensato a bella posta per 
rendere iinpossibile ogni istruzio
ne la vera causa, che ha interrotto 
l' annonia, ed i lavori dei veri a1nici 
delr·istr uzione popolare, che non la 
intenclevano co1ne il Portafoglio 
lhnitata al solo 1neccanis1no della 
lettura, 1na bensl per insegnare al 
popolo 1nassin1e e principii atti a 
formare , o correggere la sua n 10-

rale. · 
Finahnente in quanto alle sue 

proteste di non esser attaccato a ve-
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italian. Kàl tajeb bosta li 1na jistàx 
jittenna bizzejed, )) li 1na jistàx jin
liade1n il lsien JVI alli , bnal fine , 
hda blial 1nezzo, gliax jec jitenni 
clie1nu sa 1neta Malta chienet tib
kag·li gzira, 1na chienx jagllinel lllief 
~jisliak flil ihna. Gliandu jignid alijàr 
li 1na chienx fehem x' jirid jifisser t~
.gliliin popolare, meta chien ried ji
uasslu biss sal 1nachinis1no tal kari , 
sliandu jighiq actarx, l'irnġarrab i:ru
possibile it taglilim tan Nofs-Glia-· 
rab, gliax jistli':l jistkarruh,jibbanclo
nauh bil ftit il ftit. Chien dàn is siste
rna tat taħbil , nialis1'ib apposta biex 
jigib iinpossibile col t agnliin, li Ka
tagli 1 · arinonia , u ix xogliol tal 
lihieb veri tat taglllin1 popolare , 
li 1na foh~nuhx chif il Porlafoglio 
lirnitat bis glial 1necanisrno tal Kari, 
izda biex j igliallm u lil popolo 1nas
shni , u taglilhn l' jisauuar, jau ji
seuui il 1nor,ale tignu. 

Flaliliarnelt in quanto'il prote
sti tigliu li ma hux 1narbut 1nagli leb-
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run 1nezzo particolare prima ·d i cre
dere alla SlJa sincerità, e necessario 
che ci renda ragione della sua ri
petuta ricusa d' inserire nelle sue 
colonne, cio che tendeva a di1no..: 
strare l' incmhpatibilità d' un al
fabeto misto; e per l'inconveniente 
che dice esser nel metodo da . noi 
adottato, gli sarenuno infinitan1ente 
obligati se sapesse indicarlo. La 
nostra versione 1naltese e intesa 
per 1netter alla prova la sua pro
fonda dottrina , ed i seguent i mo
delli perche il pubblico possa 1ne
glio . giudicare i due metodi. 

U GDEJ .. LO ROJIANO 

Xemx oliroġ inix xefak 
Xuxtec 1nixgliula ferrex, 
U b' lieff et il berak 
·n littri gliarab gherrex 
Mil tag~.ii1n xilxieni. 

In NofS-Gliarab xicchel 
B~ dàc xagllrec collu n àri ; 
Mill' Alfa.bei-Mfixchel 
Eliles it tfàl scolàri ; 
Iddeu eliles c1n inieni ! 
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da mezz particolare, kabel 1na ne1n-
1nnu sidku, jinl1tieġ li jatina cont ta<; 
~alida 1ntennia~ li jidalilial f~ tehkatu 
dac collu li chien malisub biex juri 
it talibil t' alfabet inliallat; u gllat 
tfixchil li kàl jinsàb fil metodo min
na adottàt , conna nibkgliulu obli
gati blatarf jec cliien jagll.raf juri
hulna. Il ġarr taglina fil 1nàlti hu 
1niftihern biex jiġarrab il gllerf tigliu 
tablakigli, u il modelli li gejinuara 
hiex il pubblico jistagli jaglhnel 1 

liakk àlijàr miz xeuġ 1netodi. 

MODELLO 'A.RABO-ROMANO 

~em~ otrog mi~ ~efa~ 
~u~tek mi~c,ula ferre~ 
U b' teffet il ·hera~ · 
Il lettri tarah gherre~ 
Mit taeliin ~il~ieni 

In N ofs-earab ..:r ikkel 
B' dàk ~aerek kollu nàri; 
Mill' Alfabet-'mfi~kel 
Etles it-tfàl skolari ; 
Iddeu etles kmieni ! 

4 
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